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“КИССАИ ЖАМШИД”НИНГ БИР КУЛЁЗМА НУСХАСИ
ХАКИДА

М. Жабборова, ТДПУ тадкикотчиси

Кдцимда халк киссахонлиги анъанаси шохномахонликнинг 
таъсири уларок жуда тез ва кенг оммалашди. Уларнинг огзаки 
вариантлари билан бир каторда ёзма манбалари хам юзага келди. 
К^иссанинг ёзма вариантлари китобий достонлар ёки халк китоблари 
номи билан машхур булган. Бир жихатдан олиб Караганда, “классик 
поэзия намуналарининг бахшилар томонидан фольклорга хос 
равишда кайта ишланиши натижасида юзага келган ёки яратилиши 
жихатидан ёзма адабий манбага эга булган, шунингдек, бевосита ёзма 
адабиёт таъсирида яратилган асарларни китобий достонлар дейиш 
мумкин”1 деган фикр хам тугри. Иккинчи жихатдан эса, ушбу 
киссалар халк огзаки ижоди ва ёзма адабиётнинг узаро уйгунлашуви, 
бирикиши натижасидир.

Дастлаб яратилган киссаларнинг хажми озрок, вокеалар кулами 
кейинги даврлардагига нисбатан торрок булган. Киссахонлик халк 
орасида тобора авж ола бошлагач, бундай киссалар огиздан огизга 
утиб, кайта ишланиб, бадиий жихатдан сайкаллаштирилган, хажми 
хам сезиларли даражада ортган. Бунинг натижасида “Халк яратган 
достонлар китобат килинди, шоирлар ва адиблар томонидан кайта 
ишланди; шу зайлда огзаки адабиёт билан ёзма адабиётни бир-бирига 
чамбарчас богловчи “халк китоблари” деб аталган бадиий асарлар 
цикли вужудга келди.”2

Халк китоби “Киссаи Жамшид”нинг хам бир канча вариантлари 
юзага келди. Асарнинг кулёзма, тошбосма ва огзаки услубдаги халк 
варианта3 шулар жумласидандир. Вариантлар сони ошгани сайин 
киссанинг тили, тасвирий ифода услуби ва айтувчининг нутки 
силликпашди, асарнинг бадиияти ошди. Ушбу вариантларнинг хар 
бирини куздан кечириш шу жихатидан хам мухимдир. Зероки, 
“вариантлилик халк ижодининг таркалиш доираси ва халкчиллигини 
белгилайди. Вариантлар мустакил ахамиятга эга булган поэтик факт 
сифагида ижтимоий ва бадиий тафаккурнинг ривожланиш жараёнини

1 Т. Мирзаев, Б. Саримссков. Достон, унинг турлари ва тарихий тараккиёти / Узбек фольклорининг эпик 
ж анрлари.-Тош кент: 1981,23-6.
2 Абдуллаев В. Узбек адабиёти тарихи. 2-китоб. -  Тошкент: Укитувчи, 1967, 32-6.
я УзФА Алишер Навоий номидаги Тил ва адабибт институти “Фольклор архиви”да “Киссаи Ж амшид’’иинг№ 84 
ва №102 ракамли магнит тасмасига мухрланган огзаки варианти сакланади.
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урганишда алохида киммат касб этади.”1 Уларнинг “илдизи узок 
замонларга бориб такалгани сингари, кейинги асрларда хам 
шаклланиб, мукаммаллашиб борди ва уларнинг янги-янги 
вариантлари пайдо булди.”2

Тошкент давлат Шаркшунослик института тадкикот 
марказининг нодир кулёзмалар фондида халк китоби “К^иссаи 
Жамшид”нинг бир канча кулёзма ва нашрий нусхалари сакланади. 
Шулардан бири № Р:6143 ракамли кулёзмадир. Китобнинг хажми 
14x25. Сатр йули 13 та. Кукон когозига бир оз хунук настаълик хати 
билан битилган. Ушбу дастхат “Киссаи Жамшид” асарининг 
нисбатан кадимийрок кулёзма нусхаси булиб, хижрий 
1237(мил.1821)йилда кучирилган.

Дастхатнинг усти каттик картон билан кайта муковаланган. 
Нусханинг бошидаги бир неча сахифаси йуколган. Бошланмаларнинг 
кизил сиёхда ёзилганлигини хисобга олмаганда, китоб хошия ва 
безакларсиз, кора сиёхда ёзилган. Биринчи сахифада “Хулафои” 
сарлавхаси билан куйидаги форсча матн берилган. Бошланмаси: 
“Хулафои Рошидиндан аввал Абдулла ибн Аббос, дуввум Абдулло ибн 
Амир, саввум Абдулло ибн Масъуд, ча^орум Зобид ибн Собид, панжум 
Ойишаи Сиддикр, шаштум Муси Ашьар, уафтум Мьор Жабал Асъад 
раст аст.,,ъ Давомидан ушбу сахифанинг охиригача уларнинг шархи 
берилган. Асарнинг сунгги бетида эса Фолнома номли куйидаги, 
асарга тааллукли булмаган узбекча матн берилган. “Фолномаи 
Х,азрати шоуи Мардон Карим Абдувауобнинг рууи покларига ... 
Фотщани бир Пула, Ихлосни уч Пула укумоц керак эди. Кейин бу сиёх, 
бирла ром тортцил ::::::: ва анинг сакиз сакиз ...* цилгил. Агар бир 
к,олса хуб булгай, токи давлатга етгай, Алло% Таоло у;ар не мацсадинг 
бергай. Эй фол эгаси, билгил ва огоу, булгил, бу фолинг бир кунда, ё уч 
кунда, ё бир хафтада муцаррар булгай. Агар сафардин сурасанг 
боргил. Одина куни чицгил, к,амуг ишларинг хосил булгай...” Биринчи 
ва охирги варакдаги ушбу ёзув билан китоб матни ёзуви бир биридан 
фарк килади. Шунга асосланиб, асарнинг кучирган котиб ва уни 
кайта муковалаган шахе, яъни биринчи ва охирги сахифага матн 
киритган котиб бошка шахе, деган хулосага келиш мумкин.

'Узбек халк огзаки поэтик ижоди. -  Тошкент: Укитувчи, 1980, 14-6.
2Абдуллаев В. Узбек адабиёти тарихи. 2-китоб.-Тош кент: Укитувчи, 1967, ЗЗ-б.
3 Абу Райхон Беруний номидаги ТДШИ кулёзмалар маркази “Киссаи Ж амшид”. Инв №  Р:6143. 1-6. 
* Ёзув учиб кетганлиги туфайли укий олмадик.
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Китобнинг бошида хам охирги сахифаларида хам асарнинг 
номи, кучирган котиби хдкида маълумот йук. Китоб бошидан неча 
сахифа йуколгани номаълум. Иккинчи варакдан “К^иссаи Жамшид” 
асарининг вокеалари бошланади. Лекин 50-бет деб кизил калам билан 
белгилаб куйилган ушбу сахифада Жамшид ва Лайливашнинг кимор 
уйнагани вокеаси тасвирланган. Аслида бу лавхд асарнинг бошида 
эмас, кейинрок юз бериши керак эди. Шу сабабдан, асарнинг 
бошидаги сахифалари йуколган, деган хулосага келдик. Учинчи 
варавда эса киссанинг нисбатан бошрогидаги вокеаларни укишимиз 
мумкин. Бундан китобни кайта муковалаган одам 2 ва 3 варакларни 
урнини алмаштириб тикиб куйганлиги маълум булади.

Ушбу кулёзмада мукаммал нашрларда мавжуд булган асарнинг 
бошланмаси, шунингдек, Жамшиднинг наели насаби, отаси 
Тахмурасп девбанд ва акаси Кахрамон хакидаги тафеилотлар мавжуд 
эмас.

Кулёзма матни куйидаги лавха билан бошланган: “Халк, фитна 
цилди. Бу бечора х,олидин хабар олмайдур. Х,ама итифок, цилиб, 
Жамшид шикорга чщонда бир неча мол, канизак, кул,чури, бир неча 
йилци, об озуцца олиб бориб Жамшидни шах,ардин бадарга цилиб, 
узотиб куйдилар. Чероки мусофирлиц тортсун, очлик, туцпицни, яхша 
ёмонни куру б, ибрат олсунлар, — деди. Андин сунг олиб келурмиз 
дедилар. ”

К^улёзмада вокеалар тафеилоти кискарок баён этилади. Хусусан, 
кахрамоннинг Балхга боргани хакида маълумот берилмаган. Жамшид 
Х,индистонга боргач, бир кишидан нард уйнашни урганади. Х,аммани 
ютиб, давлатманд булади.

Матнда хикоя килинишича, шахарга Болгор подшохининг иниси 
Лайливаш келади. Унинг маликаси Козок подшохининг кизи 
Маликаи Дилсуз эди. Лайливаш уни кирк хачир мол эвазига сотиб 
олган эди. Жамшид Лайливаш билан кимор уйнайди: “Баъзи бул 
ютти, баъзи ул ютти, аммо Лайливаш Жамшидни андог юттиким, 
х,еч нимарсаси цолмади. Биродаридин турт уамён зар царз олиб 
келиб, крбларга хошак тициб, шул мол деб гилам ёпиб уйнади. 
Лайливашни юти. ”2 Кейин Лайливаш Маликаи Дилсузни тикишга 
мажбур булади, уни хам ютказади. Шундан сунг “Маликаи 
Дилсузумни бой бердим. Х,ар нечук булса узумни цуяй. Олсам хуб, агар

1 "Киссаи Ж амшид” Инв№ Р: 6143. 5-6.
2 И нв№ Р:6143.3-б.
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ул ютса, Мапикаи Дилсузумни куруб, хизматида юрарман"' деб 
узини тикиб уйнайди. Омади келиб Жамшид у ни хам ютиб олади.

Кулёзмада хикоя килинишича, Турон подшохи шикорда 
юрганида Маликаи Дилсузни . учратади. Унинг кимлигини 
суриштириб билади ва маликани Жамшиддан ютиб олиш максадида 
Жамшид билан кимор уйнайди. Жамшид юткизаётган пайти Маликаи 
Дилсуз келиб уйин тарзини ургатади. Жамшид вазиятдан Дилсузнинг 
курсатмаси билан чикади ва Турон подшохини ютади. Мукаммал 
вариантда эса Жамшид ютказиб хеч нарсаси колмайди ва уйинга 
маликани тикади. Турон подшохи маликани даврага олиб келишини 
сурайди. Малика келгач, подшох билан уйинни Жамшид эмас, малика 
давом эттиради, Жамшид эса сетор чалади. Малика подшохдан 
Жамшид ютказган барча молларни, хдттоки, подшохнинг узини хам 
ютиб олади. Иккала асарда хам тасвирланишича Жамшид Туронга 
подшох булади, маликага уйланади ва Турон подшохини узига вазир 
килиб олади.

Жамшид Рум подшохига бизга итоат килинг, мазмунида нома 
ёзиб элчи юборади. Рум подшохи Хунхорнинг жахли чикиб, Жамшид 
билан жанг килиш учун Хитойдан Бахроми Хитойини чакиртириб, 
Бахромнинг отаси Фагфури Чинга хат жунатади.

Кулёзмада эса Бахромни чакиртириш учун Шабранги Румийни 
элчи килиб юборилади. Ушбу дастхатда Бахромнинг отаси хакида 
умуман маълумот берилмаган.

Шунингдек, Хунхор Жамшидни тутиш учун Чохарбоги хаёлига 
турт минг миршаб юборади. Кейин Рум подшоси унга карши яна 
Шермасти Хабаший номли Маликаи Зебохуснга ошик булиб, 
подшохдан ранжиб юрган пахлавонни юборади. У Жамшид билан 
дуст тутинади. Жамшид маликаи Зебохуснни Шермастга никохлаб 
беради. Чорасиз колган Хунхор якин вазирлари Сиёмак ва 
Равшанакни юборади. Улар хам уз кариндошлари билан 
топишади.(Сиёмак Жамшиднинг бобоси, Равшанак амакиси) 
Даргазаб булган подшох жанг килгани узи келади. Жамшид 
дустларига зиён етмаслиги учун олти ой мухлат билан у ердан 
кетишга мажбур булади. Мана шу ерда яна Жамшиднинг дуоси билан 
кора бурон туриб, улар шахар ахолисига аралашиб кетади.

Вокеа тафсилотига кура, Жамшид шахарга чиккач, бир 
хаммомчига дуч келади. Унга узини Хабаш шахридан келдим,

1 Инв№ Р:6!43. З-б.
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Шермастнинг одамиман, деб таништиради. Тошбосмада эса 
хаммомчига Жамшид шахардан кочибди. Биз Турондан уч савдогар 
келган эдик. Икки дустимни тутиб олишди, мен кочдим, дейди.

Кулёзмада Катрон и Румий ва уни кулга тушириш лавхаси йук. 
Яна бир фаркли жихати Хунхорнинг айёри Шабранги Румий Жамшид 
ва Шермастни Маликаи Зебохусннинг равокига яширинганлигини 
айтади ва тутиш учун боради. Улар у ердан хам кочишади. Чол 
кампирникига боришганида, оркасидан Шабранг Румий келгани 
тафсилоти кулёзмада кейинрок, Бодрафтор келганидан кейин 
берилган.

Шунингдек, мазкур кулёзмада Бодрафтор Маликаи Дилсузга 
узини айёр эканлигини билдириш учун узугини яширинча олиш 
вокеаси, Шабранги Румийнинг Жамшид ва Бодрафторни оркасидан 
кувиб бориб кулга тушиши сахналари йук. Кулёзмада эса 
кахрамонлар хакидаги таърифу тавсифлар деярли учрамайди.

Колган вокелар ривожи мукаммал нусхадаги каби давом этади. 
Факат уларнинг хотимаси турлича берилган. Кулёзмада Жамшиднинг 
Заххок томонидан улдирилиши вокеаси билан асар тугайди. “Подшо^ 
Жамшидни тутуб олив борди. Заххок суз суради. Аз дарик, цилиб 
давлатларни олиб, халцни фиреб бирла олибсен. Бешаи Хиронга 
утлар ёцтинг, горатлар солдинг. ... ултурурман, деб бир неча куб 
гунохрарни буйнига цуйди, рост ёлгонларни айти сенга улим йук;, 
деди. Вазир хукамоларни жам цилиб, ду сара арраларни келтуруб, 
тахтага олди. Икки тахтани орасида маркам цилди. Бошидан оёгига 
арра цилдурди. Бу фалаки гаддордин ба сад хасрат ва надомат бирла 
кетти. Бу фоний дунё х;ар кимга бир дог цуйди. Тамат 1237.

Хулоса килиб шуни айтиш мумкинки, Р:6143 инвентар ракамли 
кулёзмада тафсилотлар бир мунча киска, вокеалар баёни сикик ва 
лунда берилган. Баъзи изохловчи матнлар, эпизодик образлар, 
узундан узок лавхалар умуман учрамайди. Ушбу китоб “Киссаи 
Жамшид”нинг тулик варианта хисобланмаса-да, узбек адабиётида 
ёзилган Жамшид киссасининг энг кадимий нусхаси сифатида мухим 
адабий кимматга эга



Х.УСАЙНИЙ ДЕВОНИНИНГ БОКУ НАШРИ ХУСУСИДА

X- Жураева, ТДПУ укитувчиси

Хусайн Бойкаро девони илк маротаба 1926 йил Бокуда чоп 
этилган. Ушбу нашр Хусайний газалларини турк оламининг кенгрок 
жамоасига етказиш, китобхонлар эхтиёжини кондирищ, шоир 
шеърларини таргиб килиш жихатидан ахамиятлидир. Аммо ношир 
кулёзма манбалардан киёсан фойдаланмаганлиги учун девон матнида 
куплаб хатоларга йул куйилган. Бизнинг тадкикотимиз киёсий 
йуналишда булганлиги боне, газаллардаги етишмовчилик, 
сакталикларни курсатиб утамиз.

Китоб j 11 калимасидан сунг, он* j  J&j &
газали билан бошланади. Хусайнийнинг аслида 7 байтни 

ташкил этувчи ушбу газали 5 байт холида кучирилган. Fазалга 
тегишли 2-3-байтлар матнда мавжуд эмас.

2-байт:
(jjJLa.  ̂j ~vK j  ^

' ■ C jjI  l_ y a j c .  I j j l i  ^ - u u l ’Ux Г  l i u ^ i j jL l c b

3-байт:
4j Lu  **-3 jC -

I U.u' JJJ ( j j f i  el

Эътибор каратилса, газал калималарида хам фаркли )финлар 
кузга ташланади. 2-мисрада <3**° сузи урнига j** сузи кулланилиши 
лозим эди.

Нашрда 3-уринда келган газал миераларида хам тафовутлар бор. 
Хусусан, 4-байт 1-мисраси охирида келган j*  jjS  урнида 
i f f  сузи ишлатилиши керак. Шунингдек, газал мактаъсининг 1- 
мисрасидаги isj% урнига (ЗА) jh  сузи кулланиши максадга
мувофик келади.

Хусайнийнинг ^'-«Ырадифли газали ^ Jj '  jl
мисраси билан бошланади. Ундаги манбада шаклида 

берилган. 6-байт 1-мисраси сунгидаги J ц̂ 1сузи кулёзмада 
тарзида кулланган.

t_uc. »jj газалининг 2-байт 1-
мисрасидаги “ жумласи аслиятда холатида
ишлатилган. 4-байт 2-мисрасида хам ^  j  калимаси 
шаклида тугри ёзилиши керак.
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